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Abstract. Language is a systematic means of communicating by the use of sounds or conventional symbols.
Learning a foreign language is never easy especially when we try to express our thought, opinions, feelings and
ideas from mother language to target language. Because English is so widely spoken, it has often been referred
to as a “world language” or “lingua franca’. While it is not an official language in most countries, it is currently
the language most often taught as a foreign language. Since English language is taught as foreign language in our
country learning its grammar is still challenging. Proper grammar is essential for learning and comprehending the
second language knowing that grammar is a guide how language should be written and spoken. As basic Grammar
deals with parts of speech this paper will concentrate on adjective both in English and Albanian their formation,
function, degree, order and semantic classification. This seminar paper deals with contrastive analyses of English and
Albanian adjectives and aims at describing and analyzing similarities and differences that exist between them. The
methodology of the study is descriptive and contrastive. Even though the English and Albanian languages belong
to the Indo-European family they do share similarities and differences both in morphological and syntactical terms.
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Introduction

Contrastive analysis (CA) has been first
introduced by Charles Fries in (1952), and ful-
ly described by Lado in his book Linguistics
across Cultures (1957). Contrastive analysis
is a systematic branch of applied linguistics
which deals with the linguistic description
of the structure of two or more different lan-
guages. Despite the fact that there are ‘lin-
guistic universals’ shared among languages
“all languages have something in common”.
Tt is also claimed that this comparison would
identify points of difference or difficulty and
provide results that would be important in lan-
guage teaching. Lado (1957) shares the view
that comparative analysis is extremely impor-
tant in curriculum development, selection of
teaching materials, and the identification of
problems encountered during learning.

This linguistic contrastive paper aims to
simplify the learning process of adjectives and

1 Lado, Linguistics across Cultures 1957, p
239
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can be used as orientation material for a deeper
understanding of adjectives of both languages.

Adjectives as part of the speech in
Albanian and English

Adjectives as a part of speech belong
to the open set of words which means they
can accept the addition of new morphemes
or words through processes as derivation and
compounding. According to ‘The Cambridge
Grammar of the English Language’, adjec-
tives typically denote properties of objects,
persons, places, etc.: properties relating to age
(old, young), size (big, small), shape (round,
flat), weight (heav y, light), colour (black,
blue), merit or quality (good, bad), and so on.?
In Albanian language® the adjective is a part
of speech which denote the characteristic fea-
tures (quality, property and relation) of noun
(name, object, and place) and agrees with
noun or pronoun in number, gender and case.

Morphological features of adjectives

According to morphological structure
English adjectives are grouped into:

a. Simple — consisting of a single root

2 Rodney Huddleston, Geoftrey K. Pullum A
Students Introduction to English Grammar
2005 p. 526

3 Shaban Demiraj - Gramatika e gjuhés
shqipe 1(2002, Botimi i Akademisé sé Shken-
cave, page 153
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(small, big, soft, large, late, dark, hot)

b. Derived

c¢. Compound and

d. Conversed adjectives formed through
the conversion process.

Most productive way regarding the for-
mation of adjectives in Albanian language is
by derivation compounding and through con-
version process. However they can be classi-
fied as follows:

a. Simple- consisting of a single root
(gjallé, i keq, i mir€, ipar€, iri, ishéndoshg¢)

b. Derived (prefixes, suffixes, articula-
tion, articulation and derivation at the same
time).

c. Compound

d. Conversed

As we can see from above, both lan-
guages share similar characteristics concern-
ing adjective formation.

Formation of English and Albanian
adjectives by derivation (affixation)

Derivation is formation of a new word
from another word by the addition of an affix
(prefix or suffix)

Prefixes

In English language prefixes give to the
adjectives negative meaning mostly. The most
common prefixes used in English are: im, un,
non, and in.

E.g., impatient, imperfect, impossible,
inevitable, infinite, unhappy, unprecedented,
Inaccurate, premature, nonexistent.

E.g. Tom is unhappy. (Means that Tom
is not happy)

As we can see in Albanian language the
adjectives formed by prefixes do not always
have negative meaning while in English is op-
posite prefixes are used to give word a nega-
tive meaning.

Albanian Adjectives formed by prefixes
are quite a lot in number but the most produc-
tive are: pa, jo , anti-, para, prepa, pro, nder
dhe pre;j.*

Albanian adjectives formed by prefixes
can be:

1. By article and prefixes: 1 paaf-

4 Shaban Demiraj - Gramatika e gjuhés
shqipe 1(2002, Botimi i Akademisé sé Shken-
cave, page 184, 185

rueshém, i pabotuar, i pakundérshtueshém, i
palavdishém, i pashkruar, i prapambetur, pra-
pambetés, 1 prapavendosur

Or just prefix: antifashist, antifetar,
antikombétar, antiamerikan, antipopullor,
asimetrik, apolitik, anorma, jofetar, jokapital-
ist, jonormal, jopérparimtar, jozyrtar

Suffixes

The most important suffixes by which
English adjective are formed are:

able/ible, less, ish, ous, ive, ic.

E.g. Understandable, capable, function-
al, influential, beautiful, artistic, hopeless, at-
tractive, gorgeous, fabulous

In Albanian language the most produc-
tive way of forming adjectives is by adding
suffixes.

The most common suffixes by which
adjectives are formed are: (€)s, -ar, -tar, -ues,
-or, -tor, -ak, -ian, osh,

e.g. grlndes mbytes ng]ltes bregdetar
elementar, letrar, drusor, gjyqésor, rrénjésor,
paqésor, jetésor, tokésor, dimérak, perandor-
ak, qortues, shkarkues, vlerésues etc.

Albanian languages are formed also by
adding article and suffixes: i bujshém, i dém-
shém, i famshém, i ligjshém, 1lengshem i
neVOJshern i mund1mshem i rrufeshém, i1
ujshém, i zakonshém.

Substantiation of adjectives in
English and Albanian

By substantiation we understand the
formation of adjectives from nouns through
process of conversation. In English language
there are two types of substantiation:’

- Full substantiation: the adjective be-
comes the noun and possesses all its catego-
ries,

E.g. relative, a —
a — criminal, n.

E.g. arelative pronoun, a criminal minds

A criminal lawyer ~ a lawyer specializ-
ing in criminal law

An atomic scientist ~ a scientist special-
izing in atomic science

A woolen dress ~ a dress made of wool

- Partial substantiation: the adjective has
only some features of the noun.

Old — the old, young — the young.

5 Quirk, R, S. Greenbaum , G . Leech, and J.
Svartvik. (1973 ). A Grammar of Contempo-
rary English.

relative, n; criminal,
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In Albanian language two types of sub-
stantiation can be distinguished:

- Full substantiation: the adjective be-
comes the noun and possesses all its catego-
ries.

E.g. E mira dhe e liga nuk harrohen.

Good and evil are not forgotten.

- Partial substantiation: the adjective has
only some features of the noun.

As we can there are quite similarities in
both languages concerning formation of ad-
jectives by substantiation.

Compound adjectives in English and
Albanian

Compound adjectives in English lan-
guage consist of at least two stems.

They may be of several patterns but ac-
cording to Bauer’ they are as follow:

1. Noun + adjective: colour-blind, ma-
chine-readable, computer-literate, etc.

2. Adjective + adjective: open ended,
deaf-mute, cognitive-affective etc.

3. Noun + participle: hand-operated, a
well-informed person, data-handling.

4. Particle + adjective: over-qualified.

5. Numeral + noun + adjective:
41-year-old, one-year-old, nine-month-old, et
C.

6. Verb + adjective: fail safe

7. Adverb + adjective: cross-modal

In Albanian language the compound
adjectives are formed by the union of two or
three stems in one word:®

1. Noun + noun: hundéshkabg, sylesh,
shpirtkazmé, vetullsorré, zemérgur, zemérle-
pur.

2. Noun + adjective: ballé¢hapét, bark-
gjeré, belhollé, cipéplasur, derébardhé etc.

3. Adjective + adjective: elektromag-
netik, elektromekanik, gjermanolindor etc.

4. Noun + adverb: kryejashté, koké-
jashté, hundépérpjeté

5. Quantifier + adjective / Quanti-
fier + noun: njéditor, njémujor, njévjecar,
shumévijecar, treqindvjegcar, 1 dyanshém,
6 Domi Mahir (kryeredaktor). Gramatika
e gjuhés shqipe. Véllimi I. - Morfologija ,
pagel82
7 Bauer, Laurie 2004. Adjectives, compounds
and words.

8 Shaban Demiraj - Gramatika e gjuhés
shqipe 1(2002, Botimi i Akademisé sé Shken-

cave, page 197

Njérrokésh, dykatésh, tringjyrésh, etc.
6. Participle and adverb: dashamir,
dashakeq, bakeq, ngrénékeq dtc.

The syntactical function of
adjectives in English and Albanian

In English language the function of ad-
jectives is known by the position they take
in the sentence so, adjectives placed before
nous are called attributive adjective and adjec-
tive that came after nouns are called predica-
tive adjective. Attributive adjectives function
as internal pre-head modifier to a following
noun; predicative adjectives function mainly
as predicative complement in clause structure:
9

1. Attributive use: an old car  black

good news
2. Predicative use: The car is old.
Her hair is black. The news is good.

hair

The position of adjective in Albanian
can be placed in two positions either before
the noun or after but mostly are used after
noun.

E.g. Veturé e vjetér. Floké té zeza.

3. Attributive use:  E gjora vajz€ nuk
kishte ku t€ shkonte.
4. Predicative use:  Vajza e gjoré€ nuk

kishte ku té shkonte.

Before nouns are used only in special
occasions in order to emphasize person or the
object.

E.g. Té dashur shoké!

Adjective order in English and
Albanian

As far we do realize that adjectives de-
scribe and modify nouns. However, in order to
describe nouns in everyday life we use more
than one adjective but in English language
there is an order Generally the adjective order
in English language is as follows:

a. quality, e.g., beautiful, cute, good,
bad,...
b. size, height, length, e.g., small, big,

9 Rodney Huddleston, Geoftrey K. Pullum A
Students Introduction to English Grammar
2005, page 112
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short,...

c. age, temperature, e.g., young, old,
hot, cold,...

d. shape, e.g., triangle, square, round,...

e. colour, e.g., white, red, black,...

f. participle, e.g., boring, charming, ne-
glected, amazing,...

g. origin, e.g., American, English, Alba-
nian, Scottish...

h. material, e.g., wood, steel, stone, iron,
etc.

E.g. She was a beautiful, tall, young,
black-haired, charming, Scottish woman.

In the above example, beautiful is an
adjective indicating quality, tall is an adjec-
tive indicating size, young is an adjective in-
dicating age, black is an adjective indicating
colour, charming is an adjective describing
people, Scottish is an adjective indicating
origin. On the contrary in Albanian language
doesn’t exist such an order the adjectives are
used freely according to the speaker choice.

E.g. Vajze punétore dhe ¢ bukur.
Vajze e bukur dhe punétore.

Adjectival articles

One characteristic of adjectives in Alba-
nian language is articulation, there is a large
number of these adjectives that are called ar-
ticulated adjectives. In this aspect the English
adjectives differ from Albanian adjective they
never take article like their counterparts in Al-
banian.

The articles that adjectives in Albanian
language take are: i (masculine), e (feminine)
and t€ (plural form of three genders).'"”

E.g. Laps 1 kugq.

Vijé e kugq.

Shoké t€ pérbashkét.

Is also important to emphasize that Pos-
sessive adjectives are articulated as well. E.g.

Libri 1 saj. Libri 1 tij (singular third per-
son)

Librat e mi. Librat e tu. (First and sec-
ond person plural)

10 Shaban Demiraj (ed.) - Gramatika e gjuhés
shqgipe 1 (2002, Botimi i Akademisé sé Shken-
cave), page 163

Adjective Number

Adjectives in English do not depend
on nouns like Albanian adjective, they do not
change if noun is in singular or plural, they
stay the same.

E.g.

White shirt.

White shirts.

In Albanian we have two numbers of ad-
jectives: singular and plural. Albanian adjec-
tives depend on the noun it corresponds with,
so if the noun is singular the adjective too will
be in singular the same is with the plural form
too.

Unarticulated adjective form singular
and plural form by taiking the ending € as
shown in the example below:

E.g. malor — maloré, popullor- popul-
loré, etc.

The articulated adjectives form singular
and plural form by changing article i (mascu-
line), e (feminine) into t€. Bahri beci 86

A ady. Singular A adj. Plural Eng.adjectives

1'e mire 18 miré/a nice

1'e Embel té émbel/a  sweet
1'e bardhs té bardh /a  white
1'e bukur t& bukurg/a beautiful

Adjective Gender

Adjectives in English don’t have gender,
they don’t change their form regardless noun
gender. On the contrary Albanian adjective
have gender depending on noun’s gender they
are used with, so if noun is in feminine gender
the adjective is too so the gender of adjectives
is determined by nouns gender

E.g.
Feminine

Masculine Eng. adjectives

Vajzé e madhe Dyalg imadh Nice boy/ girl

Veturé e bukur Lib&r 1 bukur Beautiful car/book

Meésuese ere MeéEsuesin New teacher

As we see from examples the article e
is used for feminine adjective and also take
the ending e depending on noun’s gender and

article 1 is used for masculine adjectives and
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takes the ending i.

Degrees of adjectives in both
languages

In English language many adjectives
which have more than one sense are either
graded or ungraded depending in which sense
are chosen.!" Similar situation exist in Alba-
nian language too, some adjective don’t have
comparative and superlative form.!?

Eg. Dorzé e hekurt, radha e pesté,
gazeté e sotme

The western part of island, five
adult children, political power, legal process

The graded adjective in both languages
have three degrees:

Positive, comparative, superlative.

The positive degree of adjectives

In both languages the positive degree
meets the same criteria. The positive degree
of adjectives in English and Albanian is the
same, so positive adjectives are the base form
of adjective which describe nouns (people, ob-
jects or things)

This building is tall.

Ligeni i Ohrit &shté i thellé

The comparative degree of
adjectives

The comparative form of adjectives in
English and Albanian expresses a higher de-
gree of some quality which means comparing
the quality of nouns (people, objects or things)
with another quality.

Eg. This building is taller than our
building.

My sister is more beautiful than Jane.

Ligeni i Ohrit shté mé i thellé se ligeni
1 Shkodrés.

Short adjectives (adjectives with one or
two syllables) in English make comparative
form by adding est to the end of adjectives
and long adjectives (more than two syllables)
make comparative form by using more before

11 Collins Cobuild] Susan Hunston, Elizabeth
Manning, Gill Francis - Grammar Patterns
II_ Nouns and Adjectives (1998, Collins) page
367

12 Beci Bahri. - Gramatika e gjuhés shqipe,
Tirané 1997, Prishtiné 1998, 2002, page 91

adjectives. In Albanian the comparison form
is made by: mé i (M) mé e (F) and mé té (P).
As we see the comparison form is different
from English to Albanian.

E.g. This building is as tall as the other
one.

Ligeni 1 Ohrit €sht€ po aq i thellé se
ligeni i Shkodrés.

As we see from examples as...... as,
po aq (adverbs of quantity) show the degree
equality of humans or places of the same en-
tity, so indicating that the buildings are of the
same height.

This building is not as tall as the other
one.

Ligeni i Ohrit éshté mé pak i thellé se
ligeni i Shkodrés.

Apart from the degree of equality we
have also the degree of inequality in both
languages, which shows that two objects are
not the same regarding their quality. As we
see from examples in English the inequality
degree is formed by using not ...as while in
Albanian by using the adverbs mé pak, or me
shumé mé pak.

The superlative degree of
adjectives

Short adjectives in English make super-
lative form by adding est to the end of adjec-
tives and long adjectives make superlative
form by using most before adjectives. In Al-
banian the comparison form is made by: mé
i (M) mé e (F) and mé té (P) and also using
adverbs shumé, mjaft, tepér, fort before the
adjectives etc. As we see the comparison form
is different from English to Albanian.

Semantic features of the adjective
both in languages

Semantically adjectives in both lan-
guages are classified into two groups: qualita-
tive and relative.

Qualitative adjectives describe objects
directly by denoting their shape, size, color or
other general characteristics.

He lives in a big house.

Ju varén degét e gjelbera mbi koké.

Relative adjectives describe objects in-
directly, through their relations to other ob-
jects.

Woolen, wooden, silver. He lives in a
wooden house
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Conclusion

The purpose of this paper was to com-
pare and contrast English adjectives with their
counterpart in Albania also to find if there are
any similarities between these two parts of
speech.

Knowing the fact that both languages
belong to Indo-European families we came
to conclusion that they do have similarities in
common as well the differences between them
are unavoidable.

The similarities and differences between
English and Albanian adjectives are as follow:

1. Adjectives as a part of speech in both
languages, describe and modify the noun or
pronoun.

2. According to morphological struc-
ture both English and Albanian adjectives are
grouped into: simple, derived, compound and
conversed.

3. Adjectives formed by prefixes either
in Albanian or English are used mostly to give
word a negative meaning.

4. In English and Albanian language the
most productive way of forming adjectives is
by adding suffixes.

5. In both languages adjectives are
formed by compounding and conversion.

6. According to syntactical func-
tion in both languages adjectives are placed
before nous (attributive) and after nouns
(predicative).

7. English and Albanian adjectives show
differences regarding adjective order. As Eng-
lish adjectives have an order to follow Alba-
nian adjectives can be used freely depending
on the speaker’s choice.

8. Another important fact to mention is
the articulation. In Albanian language a large
number adjectives are articulated. In this as-
pect the English adjectives differ from Alba-
nian adjective they never take article like their
counterparts in Albanian.

9. Another characteristic in which Eng-
lish and Albanian adjective are different is
gender. As Albanian adjectives agree with
noun in gender e.g. if noun is in feminine gen-
der the adjective will be too, English adjec-
tive don’t have gender they don’t change their
form regardless noun gender.

10. Adjectives in English do not depend
on nouns like Albanian adjective, they do not

change if noun is in singular or plural, they
stay the same. Therefore they are different in
number too.

11. However, English and Albanian ad-
jective share similarities regarding the degree
of adjective. Both languages have positive,
comparative and superlative form

12. Semantically adjectives in both lan-
guages are classified into two groups: qualita-
tive and relative.

The findings of this contrastive analy-
ses regarding English and Albanian adjectives
will help students to see and comprehend sim-
ilarities and differences that exist also to get a
better understanding of adjectives.

References

Agalliu. A et al. (2002). Gramatika e Gjuhés Shqipe,
botimi i Akademisé sé Shkencave, véllimi 1, Ti-
rané.

Beci Bahri. (2002). Gramatika e gjuhés shqipe, Tirané
1997, Prishting 1998,

Citaku, Flutura, & Jashari, Ali, Gramatika e gjuhes shq-
ipe 1 — Morfologjia (pér studentét e degéve té
huaja), Prishtiné.

Collins Cobuild Susan Hunston, Elizabeth Manning,
Gill Francis, (1998). Grammar Patterns II Nouns
and Adjectives

Dhrimo et al, (1984). Gramatika e Gjuhés sé¢ Sotme
Shqipe (Morfologjia), botimi i dyté, Prishting.

Domi Mabhir (kryeredaktor), (2002). Gramatika e gjuhés
shqipe. Véllimi I. — Morfologija, Tirané,

Fisiak, J. (1981). Contrastive Analysis and the Lan-
guage Teacher, Oxford: The Pergamon Institue
of English.

Fisiak, J. (1985). Trends in Linguistics, Germany.

Gérmizaj, Sh. (2004). A Comprehensive Handbook of
English Grammar, Prishtina.

Huddleston, R. and Pullum, G. K. (2002). The Cam-
bridge Grammar of the English Language, Cam-
bridge, UK: Cambridge University Press.

Kabashi, J. (2000). English Grammar - Morphology,
University of Prishtina, Prishting.

Lado Robert, (1957). Linguistics Across Cultures, Uni-
versity of Michigan Press, Ann Arbor.

Quirk, R, S. Greenbaum, G. Leech, and J. Svartvik.
(1972). A Grammar of Contemporary English -
Longman Group Ltd

Shaban Demiraj (ed.) (2002). Gramatika e gjuhés shq-
ipe I Botimi 1 Akademisé sé Shkencave Tirané,
Shqipéri.

Wishon, George, E., and Burks, Julia, M. (1968). Let’s
write English. Book. American Book Company,
New York.

www.alsjournal.com

22



	Introduction  
	Adjectives as part of the speech in Albanian and English
	Formation of English and Albanian adjectives by derivation (affixation)
	Substantiation of adjectives in English and Albanian 
	Compound adjectives in English and Albanian 
	The syntactical function of adjectives in English and Albanian
	Adjective order in English and Albanian
	Adjective Number 
	Adjective Gender
	Degrees of adjectives in both languages  
	The positive degree of adjectives
	The comparative degree of adjectives
	The superlative degree of adjectives 
	Conclusion
	References 

